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139. 
USTAWA 

z dnia 20 lutego 1936 r. 
W sprawie ra1tyfikacji konwencyj międzynarodo
wych: 1) dotyczącej konosamentów i 2) dotyczącej 
ograniczenia odpowiedzialności właścicieli statków 

morskich. 

, Art. 1. Wyraża się zgodę na dokonanie przez 
- Prezydenta Rzeczypospolitej ratyfikacji podpisa

nych w .Brukseli dnia 25 sierpnia 1924 r. konwencyj 
nUędzynarodo~ych: 

1) o ujednostajnieniu niektórych zasad doty
czących konosamentó~j 

2) o ujednostajnieniu niektórych zasad doty
czących -ograllii.cz1en:1a :odJp~ioedz,1all1JOści właścicieli 
statków morskich . . 

. Art. 2. Wykonanie usta~y niniejszej porucza 
się Ministro~i Spraw Zagranicznych, ~ykonanie zaś 
postanowień powyższych konwencyj - Młni'slrowi 
Przemysłu i Handlu ~ porozumieniu z innymi ~łaś
ciwymi ministrami. 

Art. 3. Ustawa niniejsza wchodzi w życie 
z dniem ogłoszenia. 

Prezydent Rzeczypospolitej: l. Mościcki 
Prezes Rady Ministrów: 

Marian Zyndram-Kościalkowski 

Minister Spraw Zagranicznych: Beck 

Minister Przemysłu i Handlu: Roman Górecki 

140. 
POROZUMIENIE 

między Rzecząpospolitą Polską a Belgją w formie wymiany not z dnia 25 lipca 1935 r. w sprawie znie
sienia obowiązku przedstawiania okrętowych świadectw zdrowotności. 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

M Y, I G N A C Y M O Ś C I C K I, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

wszem wobec i każdemu zosobna, komu o tem wiedzieć należy, ~iadomem czynimy: 

W dniu dwudziestym piątym lipca tysiąc dziewięćset trzydziestego piątego roku wymienione zo
atały w Warszawie między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Belgijskim noty, stt;inowiące poro
zumienie w sprawie zniesienia obowiązku przedstawiania okrętowych świadectw zdrowotności. Wspomniane 
wyżej noty brzmią słowo w słowo jak następuje: 

PneklacL 
P. V .. 96~/I/4/35 

Wars:zarwa, d!nlia 25 li;pca. 1935 r .. 

Panie Cha~ge d'Affaires, 

Powołując się na rokowwa;, które miały 
uprZJednio miejsce między naszemi Rządami, mam za
azczyt zapro.pOIIlO'W!ać tPaJIliU następujące poroz.umie
nie: 

1) Rząd RzecZ)'POSIpO'Htej PoJslldei 'ZI()IOOw.iąz.l1ie 
się lilie wymagać prz,edsbw1ama świadectw zdro
wotności przez statki pod: hrunderą beLgijską i zawija
jące do 1edne-g-o z portów polskim, bez względu na 
to z jakich portów przybywają te sta1lci. 

2) Rząd Królestwa BeJIgilj,slkiego zobowiązuje się 
me wymagać przedstawiania świa,d:ectw zdrowotno
ści przez s·tatki pod banderą polską i z,awijai ąoe d'O 
jedlnego z portów belgijskich, bez względu na to z ;a
kich portów przybywają te statki:. 

3) Rząd Polski, do którego, na mooyartyikułu 
104 Tnktatu Wers.aJs:k:ielgo i artY'kuł~ 2 i 6 konwen
qi zawarloej między P-olSlką a Wo1nem Mi.as'lem Gdań
skiem w Pa.:ryżu dnia 9 listQpadoa 1920 r., na:leży pro
wadzenie spraw za·granicznych W01n0~O Mias,ta 
Gdańska, zast~e,ga sobi-e ptWW10 oświadcz,ecia, że 

P~ V. 96/B/1/4/35 .. 

V MI9Ovie, le 25 juillet 1935. 

MonlS~e:ur Je Cha!l1ge di'AHaJires, 

En me referant aux po11rparle~ qui ont eu lieu 
ant&i·eurement entre nos Gouvernements respedifs, rai l'hoameur de V'ous prtQposer l'Ar.ra.ngement 
suivant: 

1:) Le Gouvemement de ta Republique de Po
łogne s'enga.:ge ci. ne pas exi.ger la p,roducHon des pa
tentes de s.ante par le·s :navi1l"es batta,nt lPaviUon b-elge 
et entrant da.:ns un des ports po.lonais, queLs que 
soi'ent les ports d''Ouces naviroes a.:rrivent. . 

2) Le Gouvern,ement Royal Belge s'enga·ge ci. na 
pas ex~ger la ,producb10n des pat.entes de sante paJr 
les navLres baHanŁ pavillon pol'OIna.is et ootrant dam 
un des porls bel.ges, quels que soie1l!t les lPorts d'ou 
ces na'vires aTl'Iivenł. 

3) Le GouvernemenJt Polonais auquel 11 'ap'par
Hem d'as-sure'r la conduite des affakes extelrieures 
d.e la ViHe Ubre de Dan1z1lg, en v;ertu de I'a.rtide 104 
du Tralte de Vel'sailles et does art id eis 2 et 6 de la 
Convenmon entre la Pologne et la Ville Libre de 
Da;ntz:ig condue ci. Paris -le 9 novembre 1920, se d-
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WQilne Mia:sŁo Gdańsk jest Stroną Umawia,jącą się 
w niniejsz:em porozumieniu, że przyjimujle ono, z:Qbo
wiązania i nabywa prawa z Iliie,g,o wypływające. 

4) Niniejs'ze ,porozumienie Iliiema z'astosowania 
do terytol'jum Konga Belgijskie,g'o. 

5) Ninie1,sze Porozumien:i:e wej,dzie w życie lO-gO' 
dUiia od daŁy wymiany not między Wys'oikiemi Uma
wiającemi się StrO'nami, ,st'wie,rdzl<lijącY'ch, że 'z'Qstały 
dQpełnione prz:ez ka'Żldą z, Nlch tk'oos:tytucyjne f:onnal
nośó, niezlbędne do z.awar:da P'o~Qiz.UlInien:ia. 

6) NiniejszepOIr,ozumieniezawaTte1:est na jeden 
rok od daŁy jeg'o wejś,cia w życie. PO' W)11g<liśnięciu 
okresu jednegO'· r'OIku będz:ie 'Qino mogłO' być prz.edtJu
żQine W dr,odze miJc:zącej~gody na ten sam Qkres 
cza,su, z wyjąt!kiem wymówienia, które, zla trzymie
sięcz:nem wprz,edzeniem, będ!z:ile mQlgłQi być nQityfiko
wane w każdej chwili p,rzez k<l!Żdą zWyslQrkitch Uma
wirujących się St1'1Qn. 

Będę Panuz'obQwiązany zał<liskawe poinformo
wanie mnie, czy Rz:ąd! !Królestwa Belgij'slkiego ,przJ'li
muje powyżs:z.e porozumienie. 

Ze,chce Pan przyjąć, P<linie Charge d'Affaires, 
zapewnienia mego pJ'!awdizlirwe,go powiaż.ania. 

Pan 
Henry Bor·el de BITCHE 

Chrur,ge dJ' Affa.ilres a. i. Be:lgjli: 

w Warsz,awie. 

Pan.ie Minisltrze, 

Beck 

P,Qrwołującs:ię Ula wymianę zd!ań, kM,ta miała 
poprzedni'Q miejls'ce między nas'z,emi Rz.ądrumi i IW 'Od
porwi,edz:i na notę Waszej Ekscelencji z ,dnia azisiei
s.z,e~Q, m<l!ffi zlrus:zczyt podać dlo wi<lidQmości, Żre Rząd 
Belgijski zgadza się na następujące PQrQzumienie: 

1} Rząd Rz,e'c:zypO'S!PQHtei P.olskiej z:QibO'wiązuje 
się nie wymag'ać prz,eds'tawi'a,nia śrwioo!edwzdrowot
ności przez statki podi batllderą beLg:~jtSką ,i zawijające 
do jedne,g'o z portów ,p:ołsiki:dh, bez wZlględu:na to z j'a
kich pO'rtów przyby:waią t'esta'tlki. 

2) Rzą.d KróIes'twa Bell1gilj:s:kie:go zobowiązuje się 
nie wymalgać przedS't,aw.ia'llli'a świadectw 'zdrQwotno
ści prz.ez s'tatiki PQd handerą poLską izawijaiące dO' 
jedlIle'glo z IPOriÓW he.1gijsłcich, bez w~glętdu na '1,0' z ia
kich portów ,przybywaj·ą te s,taiilci. 

3) Rząd Polski, dlQ któ~e:g,o, n-a mocy artykułu 
104 Traktatu Wersalisikie,gQ i <lirty,kułu 2' i 6 kQnwen
cji, zawadej między Po,lską i Wiol'l1leID Mias'tem Gdań
skiem w Pa'1'yżu dn.ia 9 I.islŁopada 1920 Ir., na!leży p~o
wadzenie 's,prarw zrugr,runic'ZIIlY'chWiolnegQ Mia's,ta 
Gdańska, 'zastrzega sobie ,~aWQ oświadlczieni:a, że 
W'ome Mirusto ieslt Stroną Umaw~ruiąc:ą ,się w niniei
szem pOOQzumieniu, że przyjmui,e '000 :ZQIbO'Wliąz.<l!Uia 
i nabywa pt"awa z niegO' wypływaią<:e. 

4) Ndnie1,s!ze porozumienie niema Z'rus,tos'owania 
do tie.rytor:jUllD KOllJga Be:Lgijsllde:go. 

! 

serve IledrQit de dedare,r que la Ville Ubreest Partie 
Contradante du present Arra'n:gemenŁet qu'eHe ac· 
,cepie les 'obligatiQnset <licquiel't les droits en deri
va'llt. 

4) Le P,resent Arrangement n' es! pas '<liPplicable 
au territQlirie du Con:go Bel'ge. 

5) Le present Atrranrgeme'lllt ent'rera en v1ilgueur 
letren:tieme j,Qur a partir de la d:ate de l' echalIltge des 
notes entre les deux HauŁes Parti~es Conlradan
tes, consta'tant que ,1es fQ~maliteseQlIlstHutiQnneUes 
nec!es·s:ai.res a 1a ·conclusi'On de I'Arrangemen:t ont ele 
aCloomplies palr cha,cune d 'EHes. 

6) Le pn~sent Amra:ngement estcQnclu pOrur la 
duree d'un <lin a p'aTtitr de la date de son entree en 
v1gueur. A ol'eXtpiration de cedielai d'un an, lil lPo.wrra 
etre pro,longe prur tacite reconduction PQulr une meme 
perj.Qde de temps, sauf dOOlOllociatilQn qui poQarra e'he 
notifie·e a tout mQment ,par .cha·cune des Hautes 
ParHes Contra<Cb<lintesave,e un plre,a~łs de tl10is mQ~s. 

Je vO'us seuisoblige de bi'en vouloi.r m'infor
me,r si Je GO'uvememen:t R!oyal BeJ,ge a,ecepte ledit 
Arrangement. 

VeuiUezagreer, M'oosieur le Char,ge d'AHair,es, 
les as,s,ura,nces, de ma oons.ideJ:1atton łxes di'gtinlguee. 

MonsDeur 
Hemy Horel de BIT CHE 

C;hrurge d;'Affa'itre,s a.i. de BeI,gique 

ci Va 'rsovi,e. 

Beck 

V,rursovie, le 25 quiHeŁ 1935. 

Mons,ieur te Minisi:1"e, 

Me ,referant aux echanges de vue qui olnt eu 
lieu ,p:nkede:mment ·entre nos GouV'e,rnemetllts r·e'spec
Hfs et enrepQnse a la Note de V'O'tTe Ex'ceillence en 
dałe dec,e j'Qiur, j'ai l'hQnneur de PQder ci Sa eon
nais,sanc,e que le Gouvea:nement be1ge e's't d' <lic<crOTd 
sur l'Al'Irangement suivallt: 

1.) L:e Gouvememe·nŁ de la Repwbrlique de Po
logne s'engaige ci ne pas exi'ger la p1"QducHon des pa
te,ntesde ,sante par les UiaVlilres baUan't IpaviUon helge 
et entl1ant da:ns 'll!I1 des ports PQ,lou:ais, que1s que 
sO'j,ent łe,s PQirts d'O'ue:es nav,~res<lirriven:t. 

2) Le GQuverneme'u:t Roya:l Belge s'enga,ge a ne 
pas exi,ge,r la produetiJQn des pat.e:n:tes de sante par 
les naVLres batŁanŁ pavillQn polrOnals e't entTant dans 
un des porrts bdges, "quells que SIOłent les PQrts d' OU 
,ces :naV'itres ar.1'1iv'ent. 

3} Le Gouvernement PrOI1onais auquel a aprpar
tieUit d' aissure'r la eQndui't:e des aHai.l"es exter,łeures 
d'e la V'i:lle Ubre de Dantzig, en verŁu de ł'artide 104 
du TraHe de Ve'rsaiUes et aesarŁ.ides 2 et 6 de la 
CQnvent~on entre ,Ia PQillOgneet la Ville Libl1e de 
Dantz:ig 'coodue ci Pads ,le 9 novembrre 1920, se re
serve te droit de dćclarea: que la Ville Ubre est Partłe 
Contraotanłe du presen't A,rran:gement et qu'eHea,c· 
·cepie les obHgatioos et a'cquiel1t les dr'Ort,s en deri· 
van:t. 

4) Le Pa:esent Arran:gement n'elst pas appHcable 
au territroiT'e du COllJgo BeLge. 
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5) Nin:iej,sze .po'l"Ozumi'0nie wejdz.ie wżycie 30-'gc 
dnia od daty wymiany not między Wysokiemr Uma
wiającemi się Stronami, sŁwie,rdz:aj<\!cych, żezOlstały 
dO'pełni,one przez Ika'żdą z Nich kOIDls,tytucyjne for
ma:1tlJO'ś,c:i, niez.będne do zawa1"cra poxoz,U:tnienia. 

6) Ninie jsze p'owzumien~ez,awarte iesŁ na ~eden 
rok <Xl d aty jego wejscia w żyde. ' P'O' wy:gaśruiędu 
okr,eisu j'ednego rotku hędz,ie onO' moglO' być przedłu
żorue w drodz·e m~l,czącej z'gO'dy na ten sam okres 
czasu, z wyjątkiem wymówienia, rktóre,za t,rzymie
sięcz.nem Upt'Zedz,el1iem, będzie mO'gło być notyfiko
wane w kaMej chrwHi przez każdą z. WysIQIIDich Uma
wiaiących się Stron. 

Ko:rzyst,am ze 'Siposotbnoś'ci, P.anie Mini'S,trz-e, aby 
ponowić W!a'Szej Eks,celencji zapewnienia omem wy
sokiem ptO'waia.nńJu. 

Henry Borel de Bitche 

JegO' Bks-c'elencj'a 
Pan Józef BECK 

Minister Sp,raw Zagrankznvch 
w ;Warsz.awie. 

5) Le pre,sent A,rrangemeni ent'rera en wgueur 
le trentieme joor a .p ar tir de la dale ,de l'eohan,ge des 
nO'tes entre le'S aeux HauŁes lPa'Tth~,s Contra'Ctan
tes,constatant que le,sfolr:malites ,colnstHuHonnelles 
ne-c'essaires a la ,condusi'on de l'Ar.rangemen:t ont ele 
ac'complies palr cha,cl\1ne d'EBes. 

6) Le pres,ent Aliran,gement es't condu pOt1'r la 
duree d'un an a .pa.rtitr de la dal,e de 80n en'lree en 
vi,gueur. A feXipiraHon de ce de},ai ,d'un ,a'n, H 1P00000,ra 
etre prolonge pa,r tacłte reconduC'tion pour une me me 
periode de temps, s'auf cteIDl{)(Ild'al1on qui pourra etre 
nmifie'e a lout moment par cha'cune des Hautes 
Par:tie's Contra'Cłante>s ave'c UIli preav:is de łt'lo,is moi.s. 

Je ,saisis ,cetle 'oc,ca!si'on, Monsieur te Milnist.re, 
;poU:r renouve1:er a V'otre E~ceHelIlice les 81ssurances 
de ma ,pLus haute oon:sider-ation. 

Henry Borel de Bitche 

Soo Ex'cellence 
Monsieur J 'ose,p'h BECK 

Mitllistre des Affai'res Et1"angeres 
-a Vars'ovie. 

Zaznajomiwszy się z powyższe m porozumieniem, uznaliśmy je i uznajemy za słuszne zarówno 
w całości, jak i każde z zawartych w niem postanowień; oświadczamy, że jest ono przyjęte, ratyfikowane 

potwierdzone i przyrzekamy, że będzie niezmiennie czachowywane. 

Na dowód czego, wydaliśmy Akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 28 listopada 1935 r. 

w sprawie 

(-) 1. Mościcki 

Prezes Rady Ministrów 
(-l Marjan Zyndram-Kościalkowski 

Minister Spraw Zagranicznych 

141. 

OśWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 28 stycznia 1936 r. 

(-l Beck 

weJSCla w życie porozumienia między Polską a Belgją z dnia 25 lipca 1935 r. w sprawie 
zniesienia obowiązku przedstawiania okrętowych świadectw zdrowotności. 

Podaje się niniejszem do wiadomości, że wymiana not między Rządem Polskim a Rządem Bel. 
gijskim przewidziana w punkcie 5 porozumienia między Polską a Belgją z dnia 25 lipca 1935 r. w sprawie 
zniesienia obowiązku przedstawiania okrętowych świadectw zdrowotności, nastąpiła w dniu 6 grudnia 1935 r , 

Minister Spraw Zagranicznych: Beck 


